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Depuratore Magrè Kläranlage Margreid

Capacità depura�va: 9.000 abitan� equivalen�
Acque tra�ate: acque reflue civili
Comuni allaccia�: Cortaccia, Magrè, Cor�na all’Adige, Laghe� (Egna)
Entrata in servizio: 1992

Reinigungskapazität: 9.000 Einwohnergleichwerte
Abwassertyp: Kommunalabwasser
Angeschlossene Gemeinden: Kurtatsch, Margreid, Kur�nig, Laag (Neumarkt)
Inbetriebnahme: 1992

Le acque reflue confluiscono nella stazione di 
grigliatura (1), dove tramite delle griglie auto-
ma�che viene tra�enuto il materiale grossola-
no, quali pezzi di legno, stracci e carta. Il mate-
riale fermato viene compa�ato e quindi smal-
�to. Il dissabbiatore ed il disoleatore (2) tolgono 
dall’acqua la sabbia che viene smal�ta e tra�en-
gono oli e grassi commes�bili, che vengono tol� 
dalla superficie ed invia� al digestore (5).
L’acqua di scarico confluisce nella vasca di ossi-
dazione biologica (3), dove vivono dei microrga-
nismi e dei ba�eri, che nutrendosi della sostan-
za organica disciolta nell’acqua si trasformano 
in fango biologico. 

Die Abwässer fließen in die Rechenanlage (1), 
wo grobe Teile wie Holzstücke, Lumpen und Pa-
pier herausgefiltert, gepresst und entsorgt wer-
den. Im Sand- und Fe�ang (2) werden Sand, Öl 
und Fe� aus dem Wasser en�ernt. Der Sand 
wird entsorgt, während Öl und Speisefe� von 
der Wasseroberfläche geschöp� und in den 
Faulturm (5) geleitet werden. 
Anschließend fließt das Wasser ins Belebungs-
becken (3). Hier leben Mikroorganismen und 
Bakterien, die die im Wasser aufgelösten orga-
nischen Substanzen aufnehmen und in 
Bioschlamm umwandeln. Es wird intermi�e-
rend belü�et. 

Nell’impianto è a�vo un sistema di ossigena-
zione “a cicli alterna�”. Nel sedimentatore finale 
(4) il fango biologico si separa dall’acqua, viene 
estra�o ed inviato al digestore.
Nel digestore le sostanze organiche, tramite 
processi biochimici, vengono trasformate in gas 
metano, anidride carbonica e biomassa. Dopo la 
diges�one il fango viene ulteriormente concen-
trato (6) ed inviato ad un impianto di smal�-
mento.
Il gas metano prodo�o dalla diges�one dei fan-
ghi viene stoccato nel gasometro (7) e tramite 
caldaie (8) trasformato in calore.

Im Nachklärbecken (4) wird der biologische 
Schlamm vom Wasser getrennt und in den Faul-
turm befördert.
Im Faulturm werden die organischen Substan-
zen anhand biochemischer Prozesse in Methan-
gas, Kohlensäure und Biomasse umgewandelt. 
Nach dem Faulungsprozess wird der Schlamm 
weiter konzentriert (6) und zu einer Entsor-
gungsanlage transpor�ert.
Das durch den Faulungsprozess des Schlamms 
erhaltene Methangas wird im Gasometer (7) ge-
sammelt und mi�els Heizkessel (8) in Wärme 
umgewandelt.
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 1 stazione di grigliatura
 2 dissabbiatore e disoleatore,
  ossidazione
 3 ossidazione biologica
 4 sedimentazione finale
 5 digestore
 6 ispessitore
 7 serbatoio biogas
 8 cogeneratore

 1 Rechenanlage
 2 Sand- und Fe�ang, 
  Oxidierung 
 3 Belebungsbecken 
 4 Nachklärbecken
 5 Faulturm
 6 Eindicker
 7 Gasometer 
 8 Blockheizkra�werk
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ACQUE REFLUE CIVILI
KOMMUNALABWASSER

Smal�mento
Entsorgung

Impianto di smal�mento
Entsorgungsanlage

ACQUE DEPURATE
GEREINIGTES WASSER
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